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6-kán költ .Királyi kegyelmes végzése 
által Nagy Meltós. Báró V 1 as s i ts Fé- 
Mntz Horvát Országi Bán O Excját Zág
ráb Vármegye Fö íspányáyá kinevezni.

E g y h á z i  S t a t u s o k .

Berekesztése a \K urír 22-dik számjában 
előadott Szentséges Pápa Levelének.

De most nekünk tzélunk j benne
teket a rra  nógatni , hogy keményen kel
jetek ki azok ellen , kik az Egyházi 
rendre nézve megállapított nötelensé- 
get szeretnék eltörölni. Eddig-még tsak 
világiak törekedtek ezen tzélerányos 
rendszabásnak nyakát szegni, de fájda
lom ! ezeknek nyavalyájuk már —r  né- 
melly Kötelességekről megfelejtkezett Pa
pokra is elragadt* annyira, hogy né- 
melly helyeken ez eránt a’- Fejedélmek- 
hez kérő levelet benyújtani bátorkod
tak.. De utálatos dolog efféle búja dol
gokról, tovább beszállni, — egész bi
rodalommal ajánljuknéktek, hogy ezen 
fontos törvénynek, a’ maga épségében 
való megtartásában minden módon igye
kezzetek. Majd akkor fogjuk-azután a’ 
házasságot , mellyet Sz.- Pál is Szent 
S a k r a m e  n t o m n  a k n e v e z e t t n a 
gyobb figyelmünk tárgyává tenni j és 
mindent elintézni , a’ mi- annak fel-

bonlhalására tsak távolról is szolgák 
na. Ezen tárgyat ugyan néktek már 
Viri-dik P i u s  P á p a  is szívetekre 
kötötte, ehez hasonló levél állal, azom- 
ban, í*’ féketlenség nem hogy kisseb- 
bedett volna-, sőt inkább nagyobb láng
ra kapott. Eszekre kell tehát az embe
reknek adiii,-hogy ha egyszer a’ há
zasság megköttetett, azt többé felbon
tani nem lehet, — és hogy az Isten 
ar házasok között ollyan szent kötelet 
font, mellyet tsak halál oldhat fel. És 
mivel a’ házasság mivoltáról tsak a’tem
plom ítélhet igazságosan, vigyázzanak 
magokra a’ házasulandók , hogy mago
kat mindenben, az Egyházi Gyülekezet 
végzéseihez7tartsák, jól tudván, hogy 
ha azoknak rendszabásait által hágják,- 
és tsak testiingerböl házasodnak , nem 
gondolván azon titkokra , mellyek a’ 
Sakramentom által ki jelentetnek, egy
kor szerentsétlen véget fognak érni.

De menjünk által a’ roszsznak egy 
másik forrására y mellyböl* az emberi
ségre nézye annyi veszedelem áradozik, 
tudniillik, az I n d i f f e r e n t i s m u s r a j  
melly szerjnt* sokan abban a? fonák vé
leményben vagynak, hogy akármelly 
Valláshilben lehet üdvözölni, lia tsak 
.egyszer az ember az igazságnak, és 
betsíiletnek törvényei szerint é l . — En 
tudom ̂  hogy li ezen állítást', ha talán - 
nyájíJtokban , némellyek fejelíhcn győ-1'



herei vert volna, könnyén ki fogjátok 
tudni irtani. Midőn,az Apostol ezt mond
ja : Tsak egy az Isten, — egy a’ Hit ,  

egy a’ Kereszlség, ..tehát reszkesse
nek .azok, a’ kik azt ^képzelik, hogy 
akármelíy -vallásból paraditsomba jut- 
Jiatnak, — -és fudják m eg, hogy midőn 
Krisztussal vélik magokat lenni, ienki- 
yel sintsenek, minthogy magokban gyűj
töttek, azért örökre is elkárhoznak, 
hanem ha Gatholica Anyaszentegyház- 
ba általlépnek, ’s azt hóitok napjáig ol
talmazni -szent kötelességeknek tartják.

—  Olvasnák tsak -azok az eretnekek, 
mit ír  S z e n t  H i e r  o n y  m u s , ,a’ ki 
minekutánna a’ Vallás 3  részre oszlott, 
ha valaki ö let a’ hitetlenek hözzüi ,el- 
akarta tsábítani , ezt felelte „A ’ ki Szent 
Péter székével egyesülve van, az az 
enyim54 mint a’ Krisztus Jézus kihir
dette. — Nagyon hibásan viszonozná er
re valaki,: ..„A.’ Krisztus vére által én is 
megváltattam, és a’ Kereszlség „áltaLén 
is újá születtem , <— m ert S z e n  t A u- 
g u s z t i n u s  helyesen felel j ié k ie ’ sze
rént : venyigének is az á’.formájarvan, 
a’ melly a’ Szőliőtökének, m ellyrö laz 
levágattatoü, de még is , mit használ 
néki formája, ha az éltető gyökérben 
részt nem vehet ?

Az Indül'erentismusnak «zen tisz
tátalan forrásából ,foly az á’ tévelygő, 
és balra vezető tanítás, hogy minden 
embernek meg Jkell engedni, hogy sza
badon gondolkodhassék. D e a’ mint  
Auguszlinus m egjegyezte, hogy nints 
roszézabb halál a’ lelokenél, melly £  té
velygő tanításokból veszi eredetét, — 
úgy igaz marad , hogy ha az emberek 
az igaz ,útról eltérnek, —- nyitva áll 
előttök a’ mélység, mellyböl Sz. János 
füstöt látott felemelkedni, — ’s a’ nap 
megs été tűit, az (.alatt míg a’ .melység
ből sáskák rohantak ki fotonként a’föld
kerekségének elpusztítására. De tapasz

talásból is tudjuk , hogy a’ leggazdagabb 
Jegvirágzóbb, és leghatalmasabb Órszá" 
is elenyészett .a’ m iatt, hogy vélemé°- 
nyének szabadsága y és Ujjítás után va
ló vágya határok közzé , nem s^orít- 
tatotl. —

Azon roszszak közzé, mellyek a’ 
lakosokat megvesztegetik, tartozik a’ 
S a j  tó  s z a  bad, sá  ga  is, mellyel min
den ártalmas következései után is, so
kan' feleleveníteni igyekeznek. Szinte 
feláll hajunk szála, midőn halljuk, és 
olvassuk a’ tem érdek hagym áz, és sü- 
letlen tanításokat, mellyeket minden
fele nyomtatott Könyvekben, és Kéz
iratokban terjesztgetnek, úgy hogy azt 
kell h innünk , hogy átok lepte meg e’ 
földet, annyira vetélkednek némellyek 
a’ gonosznak hirdetéseiben. Ugyan hogy 
lehetne m ár való e’ szerint az az ál
lítá s , hogy mind ezen Vallás, és Szent
ség ellen ír t t  könyvek közepette, ha 
megjelen egy a’ józan észen, igazságon, 
és Valláson -épült munka,  a’ többieket 
annyira meghomályosítja, - hogy ennek 

-verőfénye, megvilágítja a’tévelygők előtt 
az útat, ’s m egm utatja, minő módon 
juthatnak el az igazi boldogságra. Való
ban tilalmas minden esetre , és törvény
telen, szántszándékkal roszszat elkö
vetni, ha b á r  reményleni lehessen is, 
hogy abból a’ nagyobb r o s z b ó l  egy kis- 
sebb jó származhatik. Mert vallyon sza
bad e’ mérget terjeszteni, és közönsé
gesen áíui  ni , azér t , meri az abból ivó
ikat néha a’ haláltól meg lelehet men
teni:?- - - '

Egészen másképpen bántak a’ ha
sonló ártalmas Könyvek kiirtására néz
ve az Apostolok, kikről azt olvassuk, 
hogy tem érdek Könyveket égettek el 
'közönséges helyen. D e  . olvassuk meg 
tsak .a’ törvényeket is , mellyek a-L a" 
t e r  a n u m n a k 5-dik gyűlésében ho
zattak ,  vagy későbben m e g b ó l d o g ú l t  X -



Iik Leónak rendszabásait, nem azt pa- két elnyomott , és a’ ki Maga a’ mi 
anlsoljált e’ , hogy minden. roszszra- reményünk, és Birodalmunk. Bártsalc 
ezefő munkától ^egóv/ttk a’ népet, ne ezentúl is engedelmet eszközölne kö- 

aogy az^ ar mí;ar hasznos tudományok- nyörűlő Atyánknak azeffévedt nyáj szá
lak elterjesztésére- jónaktaláltatott, mé- mára l  Tgyekezzűlc ezt Szent Pétertől 
reggé váljon.. Merészen elejét kell ven- is r az Apostolok fejétől', és Szent Pál- 
ni a’ roszsznak,. így kiált fel XUC-dik tól> megnyernir hogy ollyan erősen áll- 
CI e m e n s Pápa és mindére erőből' ki- jafok a’ nép közt1, mint a’ kőfal, és hogy 
kell pusztítani azokafca’ sok roszsz Köny- más fundftmenlom ne létessék,, mini a’ 
veket, m ert a’ gonosznak velejét soha melly már tétetett.
sem lehet kiszaksrsztani xha tsaka’bosz- 
szúság. elemenlumai lángr által meg- 
nem emészfetnelt. Ezekből állal lehet 
látni,. mennyire iparkodott légyen min
denkor ezen Apostoli Szent Szék a’ 
kárhozatra méltó tanítások megakadá- 
lyoztatásában-,. és egyszersmind ki tét— 
szik azorF vakmerőknek rágalmazások 
is, kik ezen boldogságra* vezető lőre- 
kedéshez való just a’ templom lói meg-- 
akarják tagadni, ’s azt igazságtalanságr  
és törvényteíenség: tzímjével kívánják 
megbélyegezni.. ; • '

Továbbá azt is tapasztaltuk, hogy 
némeliy folyó írásokban ,, a- Jobbágyo- 
kát hűségek, és engedelmességek által,, 
mellvel a’ Fejedelmek eránt tartoznak, 
próbálják feloldozni. Ó bártsak vennék 
gondolóra, hogy az Apostolnak intése 
szerint, ninls is Király , nints Felsőség,, 
hanem ha az Istentől rendelve: a’ ki 
tehát magát a’ Felsőségnek ellene sze
gezi^ az , az Isten rendeléseit forgatja 
f e l é s  a’ ki az Tsterr rendeléseit felfor
gatja r az el karközi k. Tsepegtessétek bé' 
annakokáért kedves^ Atyámfiai a’ lako -̂ 
sok szíveikbe , a’ Fejedelem; eránt való' 
szeretetet, tudván, azt-, hogy a’ nélkül el 
nem érünk arra a \ biztos partra-j. mel
lyen örök boldogság lészen bére földi 
telteinknek.

De hogy mindén kívánságaink sze- 
rentsésen véghez m enjenek, — emel
jük fel kezeinket, ;a’ Szentséges S z ű z  
M á r i á h o z ,  ar ki minden tévelygése*

Ezen boldog jövendőtől kefsegtet- 
ve'y reményijük, hogy a’ Hitnek szer- 
keztetöje Jézus Krisztus bennünket szo
morúságunkban m eg fog vigasztalni, 
és mint előjelét az égi malasztnak, reá
lok kedves alyámfiai í és juhailokra A- 
postoíi áldást küldünk L Költ Rómában 
Aug. 15-kén a’ Bóldogságos- Szűz Má
ria Mennybe menetele innepén 1852. 
Pápaságunk második esztendejében.

T  ö r ö k  0' r  s z  a g..

B a g d a d b a n  Máj. 28-kán éjjel fel
támadtak a’ lakosok,.’s a’ Török Hely
tartót A 1 i B a s á 1400 emberével együtt 
a’ várba szorították; azomban a’ Hely- 
tarlónak okos intézetei állal a’ békes
ség tsak hamar helyre állott-

Aug. 12-kén a’-N ag y  B r i t a nn  ia  i 
Követ S t r a 1 ío  r d C a n n i n g Ur, mi
nekutánna a’ Su l i á n n a k  brillantba 
foglalt melj-kép-ével megajándckoztatott, 
C o n s t á n t zi n á p o í y ból kiindult, ’s 
A n c o n á n és T r i o s z t e n ke rész tű ’, 
hazájába* viszsza utazik-

A’ műit héten,  egynehány (örök 
és örmény pénzváltók , kik a’ Nagy 
U r n á k h a j d a n i  első liloknokjával, 
,M us ta  fa B a s á v a I né mű nétnü ösz- 
veíiölletésben vótali, fogságba estek.— 
Ez a’ hű* arra a’ mendemondára szol
gáltatott alkalmatosságot, mintha egy 
úttal M u s t  a fa Basa is ki esett volna 
ar kegyelemből, sőt még: élete is vésze:



tíéíeriiben forogna. De ez merő Kőlte- 
■wény-, minekutánna az említett Basa 
indúló félben van, a’ Hely tartósága 
alatt levő tartományba visszamenni.

S p a n y o l  O r s z  á g.

Minekutánna B o r d e a u x  bán ki
ütött a’ Ciiolera , a’ Spanyol Kormány 
Frantzia Országgal való öszveköttelést 
felfüggesztette, kivévén í r u n ,  és l a  
J u n q u e r a  m ellett, hol az áltjárást 
megengedte , úgy mindt i zál t alhogy az 
Utasok, minekelőtte Spanyol Ország- 
ba^mennének, elébb 15 napi Contuma- 
ciát álljanak Id. A’ hajókra nézve azá’ 
rendelés tétetet, hogy ezek semmi mó
dón nem evezhetnek a’ Spanyol hatá
ron keresztül, kivévén a’ B a y o n n é -  
böl jövök, a’ mennyiben még ott az 
epevészély nem tapasztaltatott.

,G ö r  ö ^  O r  s z á g.

N a u p 1 i a Juí. 2-kán. Minden szi
geteken a’ legnagyobb tsendesség u ra l
kodik : még tsak T  i n o s bán is , hol ma
gokat a’ Gapodistrianerek megleszkel
ték , helyre állott az új ren d , minek- 
utánna ott K r  i e si s Admirális megje
lent. Keleti Görög O rszág, M a m u r i s -  
íiak  líibotsájtott Proclamatiója 'iséllett 
is, magát a’ törvényes Kormánynak alá
vetette. De a’ P e l o p o n e s u s  nak több 
részeiben K o l o k o t r o n i  megint el
kezdte a’ lármát. M e s s i n á b a n  Ni- '  
k i  t á s  nyughalatlankodik: ez még is 
a’ Frantziáknak megérkezésekkor letsil- 
lapodott, ’s bérbe fogadott parasztjai 
eíillantottak, ’s azóita fegyverben nem 
is mutatják magokat. K o l o k o t r o n i  
fijastól, nem siklik el a’ jegén, m ert 
az ellene küldött G r  i v a s , katonáitól 
elhagyattatván , nem képes a’ gőgöst 
megalázni, a’ többi Kapitányok ped ig ,

mi vél &' sereg bérit rendesen ki nem 
adják, semmit sem  kezdhetnék, ’sTri- 
p o-li z z  á t  meg nem támadhatják.

K o l o k o t r o n i  Jun. 10-kén Ka
r i  te  n é  ben lévő' szállásáról követke
zendő P r o c l a m a t i ó t  botsátott ki; 
„Polgártársaim  ! P e I  o p o n  e s us'ban 
ébredt fél legelőbb t -  minden elnyo 
mattatása m ellett is az a’ nemes érzés, 
melly ötét Ő seitől, ’s á’ természettől 
reá maradott jussokra figyelmetessé tet
te. — Ő kelt fel legelébb is fegyveres 
képzel a’ Törökök ellen, mint kegyet
len tyrannusai ellen. Soha sem forga
tóit egyebet eszében, hanem , hogy a’ 
Justj és függetlenséget kivívja, ’s ma
gát jussainak megsértői ellen bátorság
ba tégye. Több esztendei véres háború, 
szakadatlan vitézség, merész elhatáro
zás, és bám ulásra méltó elhatározása 
után,, utoljára tzélját é r te , ’s megen
gedte az é g , hogy fáradságos törekedé- 
sénfek gyümőltsével éljen. A1 szövetsé
ges Hatalmasságok segítettek bennün
ke t ,  m egállították a’ vérpalakokat, ’s 
megszüntették az ártatlan hazafiaknak 
szenvedelmeit. Ugyan abban az időben 
egy fő embert küldött közinkbe az Is
teni gondviselés, kinek léleknagyságaj, 
haza/iusága, mindennt el köveitek an
nak kivitelére, a’ mi tsak a’ polgárt 
szerentséssé, életét kívánatossá teszi. 
Ennek a’ nagy férjfiúnak hamar történt 
elhúnyla szükségessé tette a’ Nemzet* 
Egyben gyűlést, hogy azok a’ vakme
rők , kik a’ törvényeket láb alá tapod- 
ni mérészlettéUy — ebbeli szándékjok- 
tól ezentúl megakadályoztassanak. A
nép törvényes D eputátusai, a’ wúlt 
M artiusban megfeleltek a’ nép várako
zásának , a’ mennyiben mind azt , a 
mi ennek jussait tsonkítaná, kárhoztat
ták , ’s egyedül az t javallották, és hagy
ták h e ly b e n ,  a’ mi legidvességesebbf
szabadságának e lérésére . Ennél fogva



egy GonstiUltiót készítettek, hasonlót 
a’ többi Monarchákéhoz, és siettettek 
a’ Hertzegnek eljövetelét, kit a’ Szö
vetségesek választottak, addig pedig égy 
idéigváló Kormányt állítottak fel. A’ Meg- 
hatalmazotlóknák ebbéli ditséretes tse- 
lekedeteik a’ Nemzetet megnyugtatták, 
xígy hogy hogy. az a’ Kormányt elcs- 
mérté, ’s henne teíyes bizodalmát hely- 
heztette. Ebben a’ jó reménységben lé
vén, en magam sem' tartottam semmi 
roszsz következéstől, ’s békével haza 
tértem, a’ nélkül, hogy azok ellen ki 
keltem volna, kik a’ nép egyes akarat
jával A r g o s b ó l  kihajtatván, Mega-  
r á bán öszvegyültek, ’s olt a’ legna
gyobb rendetlenséget,’s alkalmatlansá
gokat követték el, ’s kényekrebitangol- 
ták a’ Haza javát, ’s az Uralkodást. 
Rendszabásaik tsalárdságot bélyegez
nek, azért nem tették közönségessé a’ 
Protocollumot. A’ Senatus hallgat, mi
dőn tapasztalja jussait ekképpen meg
sértetni, ’s intézeteit erővel felforgattat- 
ni. A’ Nemzet , melly tsak a’ Fejedel
met óhajtotta, egy darabig mindent el
tűrt abban a’ reménységben, hogy majd 
akkor helyre áll a’ békesség. De, mi
nekutánna a’ roszszat napról naprane- 
vekedni, K o r i n t h o . t ,  A r g ó i  i st ,  
és N a u p 1 i á t elpusztittatni látta, mint 
egykor S a l o n á t ,  T h e  b é t ,  és L i- 
v ad i á t ;  minekutánna T  r i p o l i z z a ,  
’s más tartományok tenkre tétettek, a’ 
polgároknak betsületek, vagyonok, és 
életek veszedelemben forgott, a’ tize
dek némelly tisztviselők által elprédál- 
tattak, a’ rendes sereg , pénz és ele- 
ség híjjá miatt elkezdett oszolni, — 
akkor világos vólt előtte, hogy a1 Ha
zának lehetetlen tovább megmaradni, 
hanemha nehány elszánt férjfiak me
részen ellene szegezik magokat ,az el
lenségnek, melly Görög Országot fe
nyegette vala. Ezért tétetett Pa t r a s ,

R ' h i ó ,  és A n l i c h r i o  ostrom alá;ei  
a’ rendetlenség hívta a’ tiszleltt Tsa- 
ve' l lás Generálist Hazája oltalmára, 
ez kénszeríldlte ölet a’ hűséglelen új 
Ágensek kihajlására. Mikor a’ F el  c p o -  
n é s u s  béliek nem régiben hallották, 
hogy az alávaló Gr i v a s  T ha o d o r  
á’ Kormánytól azt a’ parantsolatot vet
te , hogy zabolátlan török társaival Lcon- 
dar i  ba , és Pha na r i ba  menjen , eget 
és földet segedelemért kiáltották a’ la
kosok, felszólították szomszédjaikat, 
kik félelemből a’ barlangokba bújtak,
—  jövendő Fejedelmek Ö Hertzeg- 
6ége nevében az Isten színe előtt kö
vetkezendő Izikkelyeket proclamálták:

1. Hogy az alávaló G r i v á s n a k  
tárlományjokba leendő bérontásátmeg 
nem szenvedik , ’s készek lésznek, erő
nek —  erőt ellene szegezni.

2. Hogy az A l b á n i a i  Törököket, 
kiket Constitutionalisoknak hirdetget- 
nek, határjaikból kjkergetik.

3. Azon eszközöket, mellyeket a’ 
N o u p l i a i  Kormány kezekbe ád, hasz
nálni fogják.

4. Arról jót állanak, hogy megbets- 
telenilett polgáriasainak betsületekért 
és életekért boszszút fognak állani, 
’s hogy azok, kiknek javaik kiilömb- 
féle tartományokban elraboltattak, ká
ron kívül tétessenek.

5. A’ régi tisztviselőket megtartják, 
még a’ Senatus szabad, és törvényes vá
lasztás által új Kormányt alkot.

6. Nyúgoíi Görög Országhoz tsa- 
tolják magokat, ’s nyilván kijelentik bar 
rátságokat R u m e l i a ,  -— és azon szi
getek eránt, mellyeknek tzéljok a’ bé
kességet helyre állítani.

7. A rg  os bán, —  D c p u t a t u s  
ncv alalt'egyben gyűlt férjfiakat, ollya* 
noknak el nem esmerik. Azok nagyobb 
részint Közönségjeknek meghagyásával, 
melly illyen cselben múlhatatlanúl szűk-
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séges-,, —  ninlsenek felruházva*,. s többr 
nyíre- ollyan helyekről valók,- meLlyek- 
nek nints választásbelis jussok.- —  Ha' 
a’ békesség helyre áll,, ’s többé1 F e le 1-  
p o n  e 9-ust  semmi' zenebona* nerrt za
varja^ -— akkor ar. nép. öszve-gyülhet,. 
’& törvényes- Meghatalmazottjait öszve^ 
hívhatja. —  K ő r i t én  é ben Jun.. lö 
kén 1852. (Aláírás)* P e l o p o n e s u s -  
nak fő Generálissá. T l í . K o  l o k o  t r o  n-i-

M a g y a r *  O- r s- z~ a g.

Pes t ,  Sept. 12-kén. Ar Magyar T u- 
dós Társaság Sept. 8-kán tartott első köz- 
üléséről' a’ Hazai és- Külföldi tudósítá
sokban! ezeket olvassuk:

„Ha képes volna az emberi tehet
ség leírt szavakba önteni által az öröm 
érzéseket , úgy ezen* rendek bájoló erő
vel fognának bírni r mindenüvé magok
kal vtve azt a’ nemzeti fellelkesedést, 
melly eltelte Buda-Pest nagy lelkű Ma
gyarjait f. h. 8-dikán Századok ólta óhaj
tott innepe viradva.. Ar Magyar tudós- 
társaság; közüi'ésének innepe e z , ö ; Ts. 
K. Örökös Fő Hgsége,. mélyen tisztelt 
Nádorunk, mint Pártfogóelőliilésealatt:; 
a’ hely, Ns Pest Vgye- ékes nagy palo
tája. Nagy és fényes  ̂ vala a* Nagy Msá- 
gú , Mságos , Tekintetes és Tudós Ura- 
ságoknak és Aszszonysagoknak egybe 
gyülekezete a’ kik közül Ő Nga Gróf 
Teleki Jó’sef U r, minta’ Társaság Elöl
ülője Ö Fő Hgségét meghívó küldöttség
nek Fejévé Ö Excját Nagy Mgú Gróf 
Cziráky Antal Urat Országunk Bírájat 
’s a’ t. hazafiúi bizodalounmai megkér
vén,  ez azt teljes készséggel válalta ~ 
majd viszsza térvén örvendezéssel je 
lentene Ö Fő Hgségének hegyes aján
lását, melly szerént nem sok idő múlva, 
meg is jelent- Máa fényes küldöttség

0  Excjanak Nagy Mgú Gr.. Keglevich 
Gábor Urnákr Szentséges Koronánk 
egyik őrének ’s a? tv vezérlése alatt 
léptsöknél fogadta az érk&zö* Fő Hr- 
Pártfogótj. ’& a? palotába- kísérve, ott 
örvendfező „E ljen“ - kiáltásokkal fogad
tatott. Helyet foglalva Ö; Tsl Kir. Örö
kös Ffr Hgsége-, megnyitotta egy lelkes 
beszéddel az ülést O Nga* az Elölülő, 
előadva a? Társaság elébe tűzött nagy 
pályát, ’ s azon* akadályokat, m-ellyék
kel eddig küzdenie kellett; a’ Társaság 
Titoknokja váltotta fel1,, forró' 'hazafiúi 
kebellel dolgozott beszédjében terjeszt
ve elő a’ Társaságnak eddigi történetét. 
Azután T . Nyíri István U r, a’ Társa
ságnak rendes Tagja olvasott fel tudós 
értekezést ar fa és kő híd erő hasonlati 
meghatározáíáról. Utánna T. Költsey 
Ferentz U r, hasonlóképpen rendes Tag
ja a’ Társaságnak, Emlék beszédet tar
tott Kazinczy Ferentz elhunyt Tagról. 
Kememl, T. Kisfaludy Sándor rendes 
tag regéjét T. Ilelmeczy Mihály Ur ol
vasta fe l ;  megjutalmaztatotS azl831di- 
ki észtben kijött munkák között leg
jobbnak ítéltetett Arpadiász hős költe
mény , Szerzette T. T. Horváth Endre 
Úr Pázmándi Plébános ’s tsak ugy.art' 
rendes tagja a’ Társaságnak. Ki hirdet- 
tettek az 1851 és 1852-re szólló jutalom 
kérdések, mellyek nyomtatott példá
nyokban ki is osztattak.. Végre- befeje- 
zé az ülést a’ Titoknok, megköszönve- 
Ő Ts, Kir- Hgségének eddig mutatott 
nagy lelkű pártfogását ’s ezen fenséges 
kegyelemért továbbra is esedezett.. Ml: 
dön ki ment Ő F(Í Hgsége hasonló har
sány „Éljen !:c kiáltásokkal kísérte 
örvendő Gyülekezet, mint a’ miliyen* 
nel érkezésekor fogadta. A’ jelen vol
tak .szívét mennyi, öröm töltötte, az 
mindegyik kebeíebe zárva vitte
kedvesei köt ebe.

/



A’ i M ag yar T u d ó  s T á r s a s á g a  1- 
l a l  1831 és 1832- r e  k i t e t t  j uta

l ó  jn k é r dé s e k í m ’ e z e k :
1 8 3 1 - r e. N y e l v t u d o m á n y i  

k é r  d é s. Mellyek, hányfélék , melly 
eredetűek és saját jelentésüeh egy fe
löl a’ ragásztékok CsuíTixa) vagy is azon 
szók és szótagok , mellyek -által a’ Ma
gyar nevek’ és igék’ értelme módosít- 
latik ’s meghatarozlalik ? másfelől a* 
szóképzök Cformátiva) ? Milly Tallózá
sokat okoznak és szenvednek ragasztás
kor és szóképzéskor; ’s végre, melly 
nemű gyökerekhez szövetkeznek az 
utóbbiak?

P h i l o s o p h i a i  k é r d é s .  Mint
hogy a’ philosophia’ minden ágának 
kifejtése ’s hazánkban terjesztése leg
inkább az által eszközölhető; ha Nem
zeti Íróink a’ philosophiára nézve szün
telen szemek előtt tartják, milly siker
rel dolgozának elődeik, vagy miben 
’s mi okra nézve maradának hátra; >ez 
a’ kérdés : Tudományos mívelődésűnk’ 
története időszakonként mit terjeszt 
elénkbe a’ Philosophia’ .állapotja iránt; 
és, tekintvén a’ philosophiát, miben ’s 
mi okra nézve vagyunk .hátrább né
melly Nemzeteknél?

183 2 re. H i s t ó r i a i  k é r d é s .  
Miilyen befolyások vólt honi városink
nak nemzetünk’ kifejlődésére és tsínos- 
bulására? ,

M a t h e s i s i  k é r d  és. Számláltas- 
sanak elő a’ nevezetesb eddig felvett 
módok , mellyek szerint mind .azöszve- 
nyomhatatlan, mind az. öszvenyomha- 
tó híg test indítja az erőmüveket^ jelöl
tessenek ki mindeniknél a’bíg stestszül- 
te okozatok és szoros megmutatások
kal erösítessenek m eg; végre adassék 
elő, mellyik mód előzi meg a’ többit, 
’s melly tekintetben?

A’ Nyelvtudományi és Mallieslsi 
érdes’ 'megfejtése 1833. Junius 8 di- 

liáig, a’ Philosophiai és Históriaié pe
dig 1834. Marlius’ Í5 dikáig váralik be 
a’ Társaság Tiloknokához, a’ Szerző’ 
nevét magában foglaló lepelsélelt levél 
mellett, mellynek külsején, valamint 
;a’ fejtés’ első lapján a’ Szerző’ neve he
lyett, aílasítás végett ugyan azon jel
mondás álljon.

H 1 ö f i  z et é si Ii í r  a d á s.

*El’tem leggyengébb korától szünet
len minden erőmmel arra törekedem, 
'hogy tartózó hazafúi édes kötelességem
nek a’ 'lehetőségig eleget lehessek, mert 
érzem : ninls’ ditsőbb mív, mint ha ál
dozattal járulhatunk a’ Haza’ oltárára. 
Nem nemtelen haszonkeresésböl, nem 
.alatsony ditsekedésre való vágyásból te
hát, vagy bár mi -más mellesleg tzél- 
böl , *<le egyedül Hazám1 szereidétől, 
és fiúi előttem minden időben szent kö
telességemtől vezéreltelve Eredeti Szín
játékjaimnak első Kötetjével, a’ Ma
gyar Olvasó érdemes Közönségnek ked
veskedni szándékozom, mellyet ha jó 
indulattal veendi a1 Haza, azokból éven- 
kint egy Kötet megjelen. A’ munkám’ 
tzímje ez: Kliestinai Kleslinszky Lász
ló’ Eredeti Színjátékjai. I. A’ Fo g a d á s -  
t é t e l ,  vagy : A’ S,z e r e n tsé ti e n 
V a d á s z a t .  Eredeti szomorú Játék 2  
Felvonásban. II. Á g n e s  az Áru Ióné,  
vagy: A z Ú j M ó d i  I n g e k  z a v a r t  
tzinál-tak.  Eredeti Víg Játék 1 Fel
vonásban. III. A’ Tl t  o k ,  vagy: A1 S z c- 
r e 1 e m’  ̂v  é 1 e 11 e n s z c r  c n t s é j e. 
Eredeti Érzékeny Játék "3 Felvonásban. 
Első Kötet. Mellynek -az ára előfizetés1 
■útján egy ‘ezüst 'forint, -az előfizetés’ 
ideje tart, e’ folyó esztendei November



pengő p é n z é s  minden Magyar-Orszá
gi Könyvkereskedőknél található. 

Rozgonyban Kassa melleit 
September’ 1-söjén 1852; 

Kliestinai Klestinszky László m.k.
H i r d ’ e t-é s;

Az Austriai első Tűzmentö-társa
ság igazgatósága Bétsben ezennel köz
hírré teszi, hogy a’ maga AgensévéTs. 
K._ postamester B o g d á n f y  Oá b o r  
Urat nevezte-ki Kolo’svártj melyre néz
ve a’ kik ingó vagy ingatlan,.javaikat, 
a’ villám - vagy tűz által okoztatható kár
vallás ellen biztosítani kívánják ott je* 
lentsék magokat, bizonyossá tétetvén 
dolgaik legsebessebb és pontosabb eli
gazításáról.

Egyszersmind jenti hogy e’ Tár
saság ezelőtti Ágense N. Váradon Bran- 
decher Ignáz Ur ki most Kolo’svárt h- 
kik , megszűnt ezen hivatalt viselni, ’s 
Kis Ernest Úr által pótoltatott ki N. Vá
radon.-.—• Béts Julítis 20-an 1832.

Az Austriai első Tűzmentö-társaság 
igazgatóságától.

A’ Pénz folyamat September’ 17-;dikén., ,
közép árr:

A ’ Státus’ őp.Centes Obligátzióji 87 7/8 
Az s 1820-béli sorsosok: w_ —
Az 1821-béli hasonlók: ~
Bétsvárosa 2 l /2 p . Centes Bankó . Obli- 
gátzíóji: 47 1 /2  fór. keltek, mind Conr. 

A’ Bank-Aktziák keltek — — f°r. ton 
Conv. Pénzben.

• T?.öldj ö í ' '  ?~® E, e g h V á r  m e g y e  M a p p á j á t  a’ S z eb e n i , Br  a s- 
s o i ,  U d v a r h e l y i , T e n i e s v á r i ,  D é v a i ,  K á r o l y f e j é r v á r í , és Szása-
v á r o s i  tsomokban, a’ szokott mód szerént posta petsét, alatt.

(F é 1 á r  k n s XL.  T ó  I da  l é k  k a 1.)

H’óriap’ 20-káig; ennek' következésében 
minden Tekintetes Nemes Vármegyebe
li érdemes Tisztviselő: Uralta t é̂s  ̂mind 
azon nemes szívű,, Hazafiakat, kik ha* 
sonló hazafhíi igyekezet’ gyarapífására., 
és Nemzeti LiteraturánK’ elösegéllésé- 
re előfizetéseket bészedni bazafiúi ér
demnek tartják;, ezennel hazafiái h izo  
dalommal megkérem, hogy a’.nevezett 
munkámra előfizetéseket hészedni, és 
a? hészedendö előfizetési mennyiséget 
a? fentebb • kijegyzett' határ ideig, a- 
nagy lelkű. T .' T-ElőfizetoUrak’ betses 
neveik’ feljegyzésével egyetembe hoz
zám Kassára beküldeni méltóztassanak; 
az előfizetést beszedő tisztelt Uraknak 
hálaadó tiszteletem’ bizonysága jeléül, 
minden 10  példánytól 1  példányt ajánl
ván. A’, munka Kassán W erfer Károly 
Urnái okvetetlenűl November’ l  ső nap
ján sajtó alá jön , a’ nyomtatás tsínos-, 
és hibátlan lesz’, mellyér.t is , kezeske
dik országszerte ditséretet érdemelt ne
vezett Úrnak nyomtató műhelye. Mi- 
hent a’ munka sajtó alól kikerül, az 
azonnal bekötve a’ T. T. Előfizető Urak
nak kézhez pontosan szolgál tátik-.

EgyszGr’smind szerentáém - vagyon 
jelenteni, hogy e’ napokba Kassán Vaj- 
da^Pálnáí e’ munkám megjelent: Két 
Eredeti Saínjáték. I. S z i g e t  V á r ’ os
t r o m a  1530 bán. Eredeti Házai Drá
ma. 3 Félvonásban. II. A z I g a z  S z e 
r e l e m.  Szomorú Játék 3 Felvonásban, 
az ára tsírios borítékba fűzve 30 kr. ,

Szer kés?, t o t ó é  a K i a d ó  M á r  t o n J  <5’s e f , Professor. (Landsirasse Nro 315.)

Nyomtat,ó :  Nemes Haykul  Antal .  CPbero Backer-Strasse Nro 755.)


